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ПРОЕI<Т МЕЖДУНАРОДНОН ДЕКЛАРАЦИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА 

сводка поправок. к ца'l'Ье 22 

проекта Ле~л§радии (Е/800) 

(в хронологичес:ком порядне их представления: комитету) 

статья: 22 . 

(Текст, приня:тый номиссией по правам человека) 

1. Каждый человек имеет Право на такой Жизненный уровень, 

включая: пищу, одежду, жилище и медицинский уход и на таное 

·социальное обслуживание, которые необходимы длЯ поддержания: 

благосостояния его самого и его семьи, и право на обеспе­

чение на случай безработицы, болезни, потери трiдоспособно-

сти, при наступлении старости или н~ иной случай ~траты 

средств к существованию, ногда это происход~т по незави-

ся:щим от него о'бстоя:тельствам. 

2. Мать и ребенок имеют право на особое о них попечени~ 

и помощь. 

поправки: 

доминиканок~ Республика (А/с.з/217 /Corr.2) 

исключить пункт 2 и заменить его следующим: 

"Женщины в пе~иод беременности и кормления ребенка, 

и все дети имеют право на ос~бую защиту, заботу и помощь". 

·---
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союз советских ..Q.Qдиалистических Республик (Е/800) 

"Добавить о праве на социальное страхование, включив 

в пункт 1 (после слов"··· •.••• по причинам, от него не 

зависящим) слова: "а также (в случае, если он работает по 

найму} на социальное страхование за счет государства или 

за счет нанимателей в соответствии с законодательством 

каждой страны". 

Кроме того, добавить также в статью 22 двумя самосто-

я тельными с) разами еле дуюциг пун к ты: 

"2, каждыt имеет r~auo на медицинское обслуживание и 

врачебную помощь в случа~ болезни", 

"3. }{аждый илше'r тrгZLno на получение достойного чело-

века жилища", 

"Государство и oe:J:l\C'C'ГIJO должны принять все необходимые 

меры, в том числе А по линии заканодательства, для обеспе-

чения каждому человеку n~аJьной нозможности пользоваться 

всеми этими правами". 

Куба (А/С.3/232) 

Разделить пунк':г 1 11 -ницоиЗilе;нить его следующим обра-

эом: 

а) право на эдороnьG и благосостояние 

каждый человек имGет право на то, чтобы его здоровье 

охранялось мерами гигиены и социальными мероп9иятиями наи-

белее высокого уровня, допускаемого рееаурсами государства 

и общественности, n оСлС-сс'rн ПИ'I';:_"ния, одежды, жилища и меди-

цинекого обслужив~ния". 
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".Каждый человеi< юдrJ·_;Т пр2.во на социальное обеспечение, 

защищающее еГо от послгдствий безработицы, болезни, утраты 

трудоспособности, староети и других причин, потери спосо-

бов зарабатывать на существиь~ниа вследствие независящих от 

его воли обстоятс,льс'~"'Б 11 • 

изменить пун.к'r З, придав ему форму новой статьи, а 

именно: 

,.-, т r, т "L. я >JO 
~-.с~~-~ 

11 .Ка~дая беременная или кормящая женщина и .каждый 

ребенок имеют право на защиту, помощь и особую заботу 11 • 

Югославия (А/с.3/223) 

fобавить пункт з: 

''Согласно прапа:м, пооfj.Jзглашенным настоящей деклара-

цией, незаконнорож.~знн~~ д·~ТИ рг~ны эа.коннорожденным и 

имеют те же права на социальную защиту 11 • 

kогентина (А/с.з/<?51) 

заменить текст этсir статьи следующим: 

11 .Каждый человек им~_:егr· п:rаво на то, чтобы его здоровье 

охранялось путем санитарных и социальных мер в области 

питания, одежды, жилища и поп~чания, отвечающих наивысшему 

уровню, допус.каем:"Jму рьсурсами государства и общества". 

В конце добавить следующую статью: 

nкаждая берем~нная женщина, или женщина кормящая 

грудью, и каждый ребснон имеют право на бережную защиту и 

на особую помощь, укрепляющую духовные и моральные принципы, 

.которые являются основными элементами общественной жизни". 
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~иван {А/С.З/260) 

ПунRт 2."эт6й статьи nеренести в статью 14, где он ста-

нет nyHRTOM 4. 

Егиnет ·. (А/С.~З/264) 

заменить слова "мать и ребеноR" во втором nунRте ело-

вами "матерИ, 'дети и лица преюrонного возраста". 

новая зел~ндпя (А/с.з/267) 

заменить существующий теRст пунктов 1 и 2 нижесле-

дующим: 

":Каждый человеR имоот nраво на социальное обеспечение, 

необходимое для поддержания здоровья и благосостояния, 

вRлючая пищу, одеждуi жилище, модицинсRий уход и социальноо 

обслуживание, а также на обеспечение в случае безработицы, 

~оirезни, потери трvдос г::: ос о' б но с т и, наступ-ления: старос т и; 

таRим же обеспечсэни.:эм ,11:олжны пользоваться матери, дети и 

вдовы" • 


